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o Bon

d9.09.2019

o ; By : THIELEN Page: 1/1
1 Congignment No.: 19207448
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plant: !
Supplier - No. :81000157 Customer - W. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hfelstrafle 17-19 70026 MODUGNO {BARTI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.392, 08¢
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
134538516 2510602101 3.200,00 piece 8 co08017_MIP_1 B 550003862401
12.09.2019 29802 KIHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 =280 P% 1.600,00
2 4315 Lao2426AQ9 20 - 17282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 2. COMA (13
4 TBA-520921 66 1 - M7471 1.600,00
5 4315 SO LS 20 - w7282 Gk PR 80,00
6= " T TBA-5200922 T s T = L -~ M7472 T TR R e e
19459517 2510602201 3.600,00 piece 8 €008017_MIP 1 B 550003962601
12.09.2019 25803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 T8a-520921 1 - M7471 w ) P2 1.200,00
2 4315 A@OQ-AZGZO 20 - M7282 % ? 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 Toa 520021 SRAGREQARA- 1 - wra71 © GRAM 1.200,00 g |
5 4315 20 - M7282 ?DS 60,00 211
6 TBA-520922 1 - mra7a O
7 T™8a-524921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 -~ M7472
19458518 2517084100 8.000,00 piece S C008017-MIP-4 D 550003962701
12.09.2019 29804 SCHUTZKAPFE
1 PBA-520821 1 - M7471 ‘ZGCO 2 4.000,00
2 TBA-520945 /&&0242%%/-‘- 40 - w1213 ? 100, 00
3 TBA-520822 1 - M7472 & B
4 TBA-520021 &Dq G&G 5 1 - M7471 Q‘k‘-—?ﬁs 4.000,00 “’(C(IZG
5 TBA-520845 40 - M7213 100,00
6 TBA-520822 1 - mM7472
19459519 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
12.09.2019 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 rea-520021 ARO2 42607 1 - mrarn  BOO X2 8.000,00 4 (e
e £
2 4315 &%&}b 20 M7282 _/i_ couD 400,00
3 TBA-5209022 n ZS 1 - M7472 O g
o e s S = TR it
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CanignorlSuppTier : 91000157
Joma-Polytec GmbH -
Postfach 11 55 ~

SHIPPINGORDER

}A Page1/2
72407 Bodelshausen @.,‘3
; Date : 12.09.2019
\ﬂ 5 %ﬁ Freight Forwarder : 60346 / B
Shipping reference : 19207448 g gbhgl{ng
Customer No. :521702 HE? Iltionﬁ
Magna PT S.p.A. CIeISt.
Via dei Ciclamini 4
72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI) Telsshons: Fax:
ITALIEN elephone: Fax:
Place of delivery/unloading point ggr‘;\ga;;a;e ijlg. 00:00 e
Magna PT S.p.A. e R
Via dei Ciclamini 4
,70926 MODUGNO {(BARI) B ) o
ITALIEN - -
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG

19459516 1 TEA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19459516 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19459516 i TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 6,00 6,00
19459516 i TBEA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 22,00 22,00
19459516 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
19459516 1 TBA-520022 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 8,00 6,00
19459517 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19459517 20 4315 0 KﬁHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
19459517 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 6,00 6,00
19459517 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19458517 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 222,80
19459517 )3 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19459517 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
19459517 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 222,80
19459517 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
19459518 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAFPPE 22,00 22,00
19459518 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19459518 i TBa-520922 0 SCHUTZKAPPE a 6,00 6,00
19459518 i TBA~520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
194598518 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
19459518 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
19459519 i TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 22,00 22,00
19458519 20 4315 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 26,00 51,20
19459519 1 PBA-520922 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 8,00 6,00

i Toéal: 8 Volume/Loading metre Grand total: 428,00 1.3%2,08

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage
Not Prepaid

Value of goods (SVS/RVS)

Cargo insurance

Insurance p.o.d.

Attachments
Speditionsauftrag 4-fach

pFli-Warenbegleitschein 2-fach

Ordexr No.
Mode of transport *
Truck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schl.

Kont.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in

full and good condition
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Consignor/Supplier : 91000157

Joma-Polytec GmbH  * SRIP R LG DRDER
Postfach 11 55 5

72407 Bodelshausen

Date :12.09.2019

Freight Forwarder : 60346 /

Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.

Consignment contains
Flat Euro.palett

Date : Time Signature Euro lattice-box
palett

Page2/2

exchanged
Flat Euro.palett
Euro lattice-box
palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions {ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Delivery Note

{remains with consignee at delivery)

= - z

&
: gtk \
Transport'Qfeler . — VY |
N e - ==l i v ———
Mittente N° partita IVA Pl Data / Data
Sender VAT-ID-No. 4 .
12-5EP-2019
JOMA~FOLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-7&411 BODELSHAUSEN
[cngigg ::ldlgruegsg di carico (di ritiro) gﬁier:‘e r,g:j gaspurtc
RNM-EC~1495864
CondizionT di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dem. franen fabbria
Destinatario Ne partita IVA fredomidle L—lecwois DML FREIGHT GMEH
Consignee VAT-ID-No. I:ﬁideoagr:&am ngg;%amm RENNINGERN
dalpei —ddimnpei | INDUSTRIESTRASSE =2

D:::“’aﬂ D;ﬁ"ﬁa D=-71272 RENNINGEN
MAGNA BT S.F.A., ELANT MODUGBNO Einsd® Ceyied 7| Tel:+43 / 7159 9340

[Ji, Fax:+49 / 7159 934 376
VIR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

i Assicurazlone complementare | Numero di dossier

sl conegna dela marce Additional transport insurance | Terminal reference
Delivery address D;Ees Dm

Riferiment] def diente

Valuta Valore da assiourare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Ble TMQ-—;NI;'—E{P L i I |
Terminal dl arrivo © T Numero telefonico T
Destination terminal Contact tel,
BART + 329 /[ 80 531581 3
Marche e pumer Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and nuinbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
19459516 HUHLWARSSER 1393.0
19459516 8 | AL |KUHLWASSER
Peso tassabile in ki Totale peso fordo in ki
EX WORKS Payable weight in Eg Total gross weight in kg
Din. X cmx emx = . 126 i e OO 1, 393. 00 1393. 0

Richieste particofari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

IMP-INW-EE9411 TEL: 074717061833 ANSPRECHR: JEN
DImENSIONS (LWH): 8X -80X80X100CH

Y
L e npme e 'T,‘_HQEL\GEF_, S(E’-‘l
Ritiro dal mittente - | Consegna al destinataric IMPORTANT . JI Timbro efinha del mittente (BA)
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages hava to be noted on the transport order (BOD} f | Stamp-and stanafifen eﬁaLugno
upon delivery of the consignment, Damages net visible extemally shodid be notified-inf-{sseey 19 =1+
Data / Date Data / Date witing to the responsible EURGCONRECT teminal within 7 days after delivery.
Crarle / Time Orario / Time 1 7 SET 2019
. - A H
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firmia del destinatario Nome di chi firma [n stampatello oy ohee AENCT T T L Va M
Consignee’s signature Consignee’s name in block lettars RS | il £ R t-té"
gy u duiiia € guanitl
s vertit %

-—.a T 1. . R R T P e e . (I [ LI LTI LR B TI R P R e n b ——




